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To Ikaduwa no Suyat ni
Juan

1 Siak no migmanigaon to mgo magtutuu ki
Cristo, migsuyat a ikow no bohi* no inabin to
Diyus dow mgo anak nu. Pighigugma ku sikiyu
tongod to pagtuu tanow to sikan matuud no
igpang-anad. Aw kona no siak da, di to tibo
no nakasabut to sikan mighigugma isab iyu.
2Pighilabi ku sikiyu tongod to sikan impang-anad
no kona ogkagawang kani to ginhawa ta hangtod
to wada katapusan.

3 Ogpakitaon kinow tibo to kadojow dow
kayuuy to Diyus no Amoy dow ni Jesu-Cristo
no Anak din, aw ogpalinawon to ginhawa ta.
Ogkaangkon ta sikan tibo ko digonan ta to
pagtagon to sikan matuud no igpang-anad aw
oghigugma ki to mgo duma ta.

To Gugma dow toMatuud no Igpang-anad
4 Migtukhow a yagboy pagkataga ku no mey

mgo sakup now no matinumanon to sikan
matuud no igpang-anad no insugu ita to Diyus
no Amoy. 5 Na mgo hinigugma ku, oghangyuon
ku sikiyu no tumanon now sikan sugu no pig-
iling, oghinigugmaay kinow. Seini no sugu kona
no bag-u, su namaanan tad on sugud to diya
bag-u ki pad tuu ki Jesu-Cristo. 6 Ko tinood no

* 1:1 Sikan bohi no pigsuyatan to seini, impananglit to songo
grupu nomgomagtutuu no oghihimun to pagsimba.
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pighigugma ta to Diyus dow duma no mgo otow,
ogtumanon ta tomgo sugu din. Su sugud no bag-u
kow pad tuu ki Cristo, nadinog now sikan sugu
din no oghigugma ki to duma.

7 Igpadomdom ku iyu sikan su mahan-in to
ogpang-anad to gayu. Ogligujon dan seini kalibu-
tan aw ogpang-anad no si Jesu-Cristo kona kun
no Diyus no nahinang no otow. Ogpanlimbung
sikandan aw ogkuntrahon dan yagboy si Cristo.
8Kaling bantoy kow agun kona ogkauyakan sikan
tibo naunagan noy duon iyu, agun kona isab
masalinan to babayosay iyu. 9 Ko pasubrahan
to otow sikan matuud no igpang-anad bahin ki
Cristo, wada yabot din to Diyus. Di to otow no
ogpadajun to pagtuu to sikan matuud, nabogkot
on sikandin duon to Diyus no Amoy dow ki Jesu-
Cristo no Anak din. 10 Kaling ko meyduon otow
no og-anduon iyu no ogdae to yahi no igpang-
anad, kona now ogpapaabuton duon to bayoy
now. Ajaw now isab ogkumustaha to minagsuun
no pangumusta. 11 Su inggad hintawa no ogku-
musta to minagsuun to otow no angod to sikan
ogkadaehig to sikanmadoot no hinang din.

12Mahan-in pad podom to og-ikagihon ku iyu,
di kona ku igpabaja to suyat. Nasi no migplanu
a no ogyouy a iyu agun ogkahiunoy kinow to
paggigilaung† aw ogkahimpit to kalipay ta.

13 To mgo anak to suun nu dini no inabin to
Diyus nangumusta iyu.
Sikan da.

† 1:12 To Surigao noMinanubu: pagyaung-yaung
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